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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

Document précédent :

Doc 51 1673/ (2004/2005) :
001 : Projet de loi.
002 à 013 :  Amendements.
014 : Rapport.

Voorgaand document :

Doc 51 1673/ (2004/2005) :
001 : Wetsontwerp.
002 tot 013 :  Amendementen.
014 : Verslag.

N° 40 DE M. VERHERSTRAETEN

Art. 1erbis (nouveau)

Insérer un article 1erbis, libellé comme suit:

«Art. 1erbis. — Dans l’article 374, alinéa 4, du Code
civil, la phrase suivante est insérée entre la deuxième et
la troisième phrase:

«Le juge peut renvoyer les parties vers un service
agréé par l’autorité compétente et chargé d’encadrer
l’exercice du droit aux relations personnelles qui a été
interrompu ou donne lieu à des conflits».».

Nr. 40 VAN DE HEER VERHERSTRAETEN

Art. 1bis (nieuw)

Een artikel 1bis invoegen, luidende:

«Art. 1bis. — In artikel 374 van het Burgerlijk Wet-
boek wordt in het vierde lid de volgende zin ingevoegd
tussen de tweede en de derde zin:

«De rechter kan de partijen doorverwijzen naar een
door de bevoegde overheid erkende dienst die instaat
voor de begeleiding van de uitoefening van het recht
op persoonlijk contact dat onderbroken is of op
conflictueuze wijze verloopt.».».

WETSONTWERP
tot het bevoorrechten van een gelijkmatig
verdeelde huisvesting van het kind van wie

de ouders gescheiden zijn en tot regeling van
de gedwongen tenuitvoerlegging inzake

huisvesting van het kind

PROJET DE LOI
tendant à privilégier l’hébergement égalitaire

de l’enfant dont les parents sont séparés et
réglementant l’exécution forcée en matière

d’hébergement d’enfant
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VERANTWOORDING

Conflicten rond het uitoefenen van het recht op persoonlijk
contact leiden in sommige gevallen tot ernstig verziekte situa-
ties met het uiteindelijke resultaat dat het kind het contact met
één van zijn ouders verliest en ervan vervreemdt.

Bemiddeling heeft een belangrijke preventieve waarde en
kan erbij helpen omgangsmoeilijkheden te voorkomen, in te
dijken of op te vangen doordat de beide ouders gezamenlijk
een oplossing trachten te vinden.  Bemiddeling dient dan ook
de voorkeur voor de oplossing van de conflicten tussen de
ouders.

In hoog conflictueuze situaties kan het evenwel gebeuren
dat ouders niet meer in staat zijn om met elkaar te onderhan-
delen, ook niet onder begeleiding van een neutrale deskun-
dige.

Voor hen kunnen de bezoekruimten een alternatief zijn.  Hier
is er in een eerste fase geen contact tussen beide ouders en
wordt er met elk van hen apart gezocht naar een voor allen
haalbare omgangsregeling die dan ook daadwerkelijk geëf-
fectueerd wordt en stap voor stap opgebouwd wordt naar een
zelfstandige regeling.  Kinderen worden actief betrokken bij
deze begeleiding.

Op deze wijze kan de strijd vaak in een eerste stadium
worden aangepakt en worden de contacten tussen ouder en
kind voortgezet waardoor het gevaar voor vervreemding wordt
vermeden.

Thans komen ouders en kinderen vaak pas na jaren strijd
terecht bij de bezoekruimten.  Het contact tussen ouder en
kind is dan al gedurende lange tijd onderbroken met alle ge-
volgen vandien.

Het is dan ook van groot belang om in een niet te zeer
conflictueus geëscaleerd stadium te kunnen optreden.

Voor ouders die al zo veel meegemaakt hebben dat zij er
niet meer toe in staat zijn om via bemiddeling een oplossing te
vinden wil dit amendement een uitkomst bieden door een snelle
verwijzing naar omgangsbegeleiding. Er wordt de rechter een
instrument geboden om de niet samenlevende ouders reeds
bij aanvang door te verwijzen naar de bezoekruimten voor de
uitoefening van het persoonlijk contact.  Hij zal dit doen wan-
neer er gevreesd kan worden dat de omgangsregeling niet
zal worden nageleefd.

Op deze wijze kunnen de conflicten ophouden en de kin-
deren opnieuw ruimte krijgen om zich op een gezonde manier
te ontwikkelen.

JUSTIFICATION

Dans certains cas, les conflits relatifs à l’exercice du droit
aux relations personnelles génèrent des situations extrême-
ment difficiles à la suite desquelles l’enfant perd le contact
avec l’un de ses parents et s’éloigne de lui.

La médiation a une valeur préventive importante. En impli-
quant les deux parents dans la recherche d’une solution, elle
peut aider à prévenir, endiguer ou résoudre les problèmes
liés au droit aux relations personnelles. La médiation doit donc
être privilégiée en tant que mode de résolution des conflits
opposant les parents.

Il peut toutefois arriver, dans des situations extrêmement
conflictuelles, que les parents ne soient plus en mesure de
négocier, même avec l’accompagnement d’un expert neutre.

Les espaces de rencontre peuvent constituer une alterna-
tive pour ces personnes. Dans une première phase, les pa-
rents n’ont aucun contact entre eux. Ils sont impliqués sépa-
rément dans la recherche d’un régime en matière de relations
personnelles acceptable pour toutes les parties, qui est dès
lors mis en œuvre, pour évoluer petit à petit vers un régime
autonome. Les enfants sont impliqués activement dans cet
encadrement.

Cette méthode permet souvent de neutraliser le conflit dans
une première phase, d’assurer la poursuite des relations en-
tre le parent et l’enfant et donc de prévenir le risque d’aliéna-
tion.

À l’heure actuelle, il est fréquent que les parents et les en-
fants ne se retrouvent dans ces espaces de rencontre qu’après
des années de lutte. Le contact entre le parent et l’enfant a, à
ce moment-là, déjà été rompu pendant une longue période,
avec tout ce que cela implique.

Il est donc crucial de pouvoir intervenir avant que le conflit
ne prenne trop d’ampleur.

En prévoyant un renvoi rapide à l’encadrement du droit aux
relations personnelles, le présent amendement tend à offrir
une issue aux parents qui ont déjà tant souffert qu’ils ne sont
plus en mesure de dégager une solution par voie de média-
tion. Le juge se voit offrir la possibilité de diriger les parents
non cohabitants, dès le début, vers les espaces de rencontre
pour exercer leurs relations personnelles. Le juge aura re-
cours à cette mesure s’il est à craindre que le régime en ma-
tière de relations personnelles risque de ne pas être respecté.

Grâce à ce système, les conflits peuvent cesser et les en-
fants ont à nouveau la possibilité de se développer harmo-
nieusement.
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Nr. 41 VAN DE HEER VERHERSTRAETEN

Art. 4

In het voorgestelde artikel 387ter, § 1, tweede lid,
tussen de eerste en de tweede zin de volgende zin
invoegen:

«Met voorrang boven alle andere maatregelen kan
de rechter de partijen doorverwijzen naar een door de
bevoegde overheid erkende dienst die instaat voor de
begeleiding van de uitoefening van het recht op per-
soonlijk contact dat onderbroken is of op conflictueuze
wijze verloopt.  De rechter die hiervan afwijkt, motiveert
de redenen hiervoor op omstandige wijze.».

VERANTWOORDING

Conflicten rond het uitoefenen van het recht op persoonlijk
contact leiden in sommige gevallen tot ernstig verziekte situa-
ties met het uiteindelijke resultaat dat het kind het contact met
één van zijn ouders verliest en ervan vervreemdt.

Bemiddeling heeft een belangrijke preventieve waarde en
kan erbij helpen omgangsmoeilijkheden te voorkomen, in te
dijken of op te vangen doordat de beide ouders gezamenlijk
een oplossing trachten te vinden. Bemiddeling dient dan ook
de voorkeur voor de oplossing van de conflicten tussen de
ouders.

In hoog conflictueuze situaties kan het evenwel gebeuren
dat ouders niet meer in staat zijn om met elkaar te onderhan-
delen, ook niet onder begeleiding van een neutrale deskun-
dige.

Voor hen kunnen de bezoekruimten een alternatief zijn.  Hier
is er in een eerste fase geen contact tussen beide ouders en
wordt er met elk van hen apart gezocht naar een voor allen
haalbare omgangsregeling die dan ook daadwerkelijk geëf-
fectueerd wordt en stap voor stap opgebouwd wordt naar een
zelfstandige regeling.  Kinderen worden actief betrokken bij
deze begeleiding.

Op deze wijze kan de strijd vaak in een eerste stadium
worden aangepakt en worden de contacten tussen ouder en
kind voortgezet waardoor het gevaar voor vervreemding wordt
vermeden.

Thans komen ouders en kinderen vaak pas na jaren strijd
terecht bij de bezoekruimten.  Het contact tussen ouder en
kind is dan al gedurende lange tijd onderbroken met alle ge-
volgen vandien.

Het is dan ook van groot belang om in een niet te zeer
conflictueus geëscaleerd stadium te kunnen optreden.

N° 41 DE M. VERHERSTRAETEN

Art. 4

Dans l’article 387ter, § 1er, alinéa 2, insérer, entre
la première et la troisième phrase, une phrase libel-
lée comme suit:

«Par priorité sur toutes les autres mesures, le juge
peut renvoyer les parties vers un service agréé par l’auto-
rité compétente et chargé d’encadrer l’exercice du droit
aux relations personnelles qui a été interrompu ou donne
lieu à des conflits. Le juge qui déroge à cette disposition
motive sa décision de manière circonstanciée».

JUSTIFICATION

Dans certains cas, les conflits relatifs à l’exercice du droit
aux relations personnelles génèrent des situations extrême-
ment difficiles à la suite desquelles l’enfant perd le contact
avec l’un de ses parents et s’éloigne de lui.

La médiation a une valeur préventive importante. En impli-
quant les deux parents dans la recherche d’une solution, elle
peut aider à prévenir, endiguer ou résoudre les problèmes
liés au droit aux relations personnelles. La médiation doit donc
être privilégiée en tant que mode de résolution des conflits
opposant les parents.

Il peut toutefois arriver, dans des situations extrêmement
conflictuelles, que les parents ne soient plus en mesure de
négocier, même avec l’accompagnement d’un expert neutre.

Les espaces de rencontre peuvent constituer une alterna-
tive pour ces personnes. Dans une première phase, les pa-
rents n’ont aucun contact entre eux. Ils sont impliqués sépa-
rément dans la recherche d’un régime en matière de relations
personnelles acceptable pour toutes les parties, qui est dès
lors mis en œuvre, pour évoluer petit à petit vers un régime
autonome. Les enfants sont impliqués activement dans cet
encadrement.

Cette méthode permet souvent de neutraliser le conflit dans
une première phase, d’assurer la poursuite des relations en-
tre le parent et l’enfant et donc de prévenir le risque d’aliéna-
tion.

À l’heure actuelle, il est fréquent que les parents et les en-
fants ne se retrouvent dans ces espaces de rencontre qu’après
des années de lutte. Le contact entre le parent et l’enfant a, à
ce moment-là, déjà été rompu pendant une longue période,
avec tout ce que cela implique.

Il est donc crucial de pouvoir intervenir avant que le conflit
ne prenne trop d’ampleur.
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Voor ouders die al zo veel meegemaakt hebben dat zij er
niet meer toe in staat zijn om via bemiddeling een oplossing te
vinden wil dit amendement een uitkomst bieden door een snelle
verwijzing naar omgangsbegeleiding. Er wordt de rechter een
instrument geboden om de niet samenlevende ouders onmid-
dellijk door te verwijzen naar de bezoekruimten wanneer de
omgangsregeling niet wordt nageleefd.

Op deze wijze kunnen de conflicten ophouden en de kin-
deren opnieuw ruimte krijgen om zich op een gezonde manier
te ontwikkelen.

Een herstel van het omgangsrecht via de bezoekruimten
verdient absoluut prioriteit op andere maatregelen die nade-
lige effecten kunnen hebben op het kind, zoals de gedwon-
gen afgifte van het kind en de omkering van het hoofdverblijf.

Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)

En prévoyant un renvoi rapide à l’encadrement du droit aux
relations personnelles, le présent amendement tend à offrir
une issue aux parents qui ont déjà tant souffert qu’ils ne sont
plus en mesure de dégager une solution par voie de média-
tion. Le juge se voit offrir la possibilité de diriger les parents
non cohabitants, dès le début, vers les espaces de rencontre
lorsque les règles en matière de relations personnelles ne sont
pas respectées.

Grâce à ce système, les conflits peuvent cesser et les en-
fants ont à nouveau la possibilité de se développer harmo-
nieusement.

Le rétablissement du droit aux relations personnelles par
le biais des espaces de rencontre doit jouir d’une priorité ab-
solue par rapport à d’autres mesures qui peuvent avoir des
conséquences négatives pour l’enfant, comme la représenta-
tion forcée de l’enfant et l’inversion du régime de résidence
principale.
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